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DOCUMENTO DI TRASPORTO

Ai Sensi Del D.B.R. 472/96 del 14/8/96

“ "VITTONE

Tlpa Decamento L, pNameross - ] Data s i, w[Fe
Bolla. oy 2400512".7 |'31705/24 %% |
Cliente .
STEEL FORGING SINCE 1906
FORGIN MAGNA PT SPA
Vittone 5.r.) | Frazigne Gallenca 6, 10087 VALPERGA (TO) - ITALY VIA DE! CICLAMINI 4
+39 0124617 145 | PEC vittonesrl@legalmail.it 70028 MODUGNO BA
. . . Tek0805858111 Fax:0805858554
info@vittonesrl.com | www.vittonesrl.com -
VA - CF - VAT N° Q0530230010 I Cap. Soc. £624.00010 v. Merce da Consegnare A:
Registro lmprese Torino 00530230010
) VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA.
. Tek0805858111 Fax:0805858554
Trasporio a Mezzo Forto Causale Trasportc
SCHWEITZER Vendita
Agente Cadice Cliente Codice Flscale Partita IVA
.. 14010000163 04886850728 IT 04886850728
. R L %
Riga ) Descrizione :.‘n;gggn?tité‘
Vs. Rifer, Ordine __ del Num. 5500041319@00002 T
006 | 080.91 ZAHNKRANZ NR 4025,000
Vs Cod.: 2511108091
Lotto: 302208-A
TBA520858 TBA520858 HESON N°pezzi X cassone 175,000 23,000
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ACCETTAZIONE MERCE ]
. PR
Quantit dichiarata: L\‘O)_S KU H B bw ";'ggﬁiﬁ E L 5.0
P Quantits effettiva; Via dei C| 'Emtm,snc-wﬂls Madugn .B. C
Tipo Imbalfaggio: g A)
Quantits tmballi: )7 .
Conformita alle schede d'f ba'llo:ﬁ
Data contrglle: L‘_
Firma , o IOL 7‘l+ "RI.C Usn crm v
verifi v0 €O risgrva di
eHTIcd su qualita e quantity”
Totale Colll Peso Netio Peso Lordo Velume Aspotto Esteriore Dei Beni
23 20729,0000 KG 22707,0000 KG M CASSONI LAMTERA
Trasportatare
SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D
0 &
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~S[Targa ]:l mﬂ?mu— rma Conffucenta | Firma Destinatarioc |
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ot . 4 /)5 /26
. .1/
R
/B

-~

Nr.Doc. 9935576



"lgio Nr. /5eal .
Fe———o|  *1820255*
DFDA 050508.2 e 1.820.255
an ar 5 ross,Counl {INTERNAZIO!
Expécliaur Wmﬁdmsse.f’aw) b NTERNATIONAL) CONSIGNMENT NR. 2024-67941
SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO S e e
u
CARL-B ENZ-STRASSE,23 m:%?mr%a&ﬂ;%mgaﬂnmﬁam::ﬁn%: by m:(cﬁyﬁ?:fjl:hnsm:rggpgglgnm:qun:ln. est
- " soumis nonobstant touta clausa conl convention relative au con! 4]
LUdngSbUI’g DE 1 4) Trasportatora | Gamer | Tranﬁ?aur mnsport Firma/Signalure
G.T.S. - Ganeral Transport Service S.p.A.
D) o oot 70132 BARI - ITALY, Via Sasha Mugclaccla, 15 - N. iserlz. albo L ./
Destinataire (NomAdresse,Pays) BA/T45R981/E
MAGNAPT SPA Parodine of / Order necolved by / Far ordra de
VIA DE! CICLAMINI 4
Modugno IT
L visto per i dalk {Locallta, Stafo)
B) Flaco of dsiivary of the goods (Fiaco , County] ’
Lau prévu pour fa iivralson do la merchandise (Liou,Pays)
4By TESponEon SUCCassIv | SUCcossive CORIers | JransporeUr SUrcess
Modugno IT |18} NG skrL .
1 data dofl In carico del i, Stete,Dat
) ot da of g over T oose Trase oumyoty VIAGANTURINA N.49 como
Ligu el data s 12 pdse on charge de la tnerchendise (Lieu,Fays,Dote) Tal. Albo/Licens CO/M4577331X Contratto24-49
Vittone Istruzionl ¢f carico / Loading Instructions / Instruction da chargement
Fraz. Gallenca, 1 Richlesta cassa : Box - &nbsp; - - CARICARE TAX ENTRO LE 15,00—
Va|perga IT aluto al carico %o nacessario con TRANSPALLET
5) Dﬂowr'r}enu
Bocumepia Orario: 09:00:00 - 13:00:00
aitached Da/From/Dopuls ATolA
o Packing List o Loading list Valperga - IT SEGRATE
6) Trasportaton successivl | Succosslve Ganmors | Transporaur SUccossi
p Other
ZARA TRASPORTI SRL ) ZARA 2
! fon di searfco /Ui firgt 'y jon de fvralson
.. A TERRA DA MILANO--
04/06/2024 Orario]2-13
Da/From/Dapuls ATOA
BARI TERMINAL Moedugno - IT
G—Dmrmu—mmmn Imbolaggio Conlressegnl @ numsn 7 P_Tﬁﬁtz_iﬁﬂ?v‘i—é_w:ﬁﬁfrﬁ'—_
mere Number of packogss Mothod of packing Marks and nos ) Voluma m?,
Noalura of the goods Nombra'dos colis Mode d'sinbalinge Marquos et ntiméros Gross Walghl KG Cubage m®,
Ebard " Fescrizione Peso lordo Indic, Polda Bt kG
84870000 Parti di macchine o 24.000
2)
1 0 istruzion] dal mittante Riforimenfo 1 7
) Sendar's Inslruction Clianta Valperga3105 ) Fedane a Pedone rese
Instructior da Fexpéditaur Custemar Rel. perg B rendere Nr O Ppallots retumed Nr
Pﬁﬂ:? to Palsltes renduss
1 g)Tmspnrtu combinato {ntermodale)
Combined Transport (intermodal}
Transport combiné {intermodal)
. Tarmina! di partanza Tonming! di amivo
Dapartura terminel Arrivel fermina!
11 ) gl;;r:gu er:; ﬁ;:mogz ge; bﬂ:ﬂﬁﬁ:n!zm Terminet ds départ Terminal damivés
Roservas, of observalions du transporfeur SEGRATE IT BARI TERMINAL IT
Presenza autisio a)
ﬂva 3
Ve O D et
présant at chargement
1 2) Istruziond pag la dol nolo/ asty 1 3) Compliato & Icl:n 20) .er.;:ﬁ /Cash on delivery !
pay { for carriago £ Frescriptions deffranchisament Esfﬂhmshod Relmbarsement
o o Assegnato/Pald/Non Barl (IT) ' 03/06/2024
29 Timbro e fima del tmspomtora 23) Timbro & fimna del traaporiatore
24 ‘Timbro o firma dal mittenta/caricatore ) Slgnalure and atamp of tha Signature and atamp of the
) g}gnmre a{ag at:rns of the sandezfloader cander canfar 2 4) Merce ricevuia
gnature el imkre do Goods racelvad
VoxpédiiaLicharag il h i ﬁﬁ;ﬁ EﬂFNé\‘ﬁ*‘- Merchandises recuas
%@E 3 E\l wa d N@BA}
Gy TS T 5023 wiooHE Oreo dl ngrosso Orara dlusche
'—n "‘“ =Tyl Armival ima apanure Ums
via det eyt VIA CANTURINA N.49 Haura da départ Haﬂra danivde
COMO ALl ————— — — —
g Motrica Targa Rimerchle Targa Mo'rica Terpa Rimoschio L I L.
Trafior number plata Trailar numbor plate Tractor number plale Traller number plals _—— —_— 1
- N 5ru d'immah{mla'lion Traclor number plate Numéro Tractor number plata Luoge ll
09 1o dimmatricolation Place
. |dolameiica Timbro o firmna del dastlndario
T e T 11 Signature and stamp of the consfgnas
m ] [m_ ! |__ . o ] Signatute st timbre du destinatale
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Sigifo Nr, 756al Nr,
#Plomb Nr.
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Mittahie {Cognoime, Name, STato)
Sender (Ngms,Address, Couniry)
Expédiisur{Nom,Admsse, Paya]

SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO
CARL-BENZ-STRASSE,23
* Ludwigsburg DE

LE

{INTERNAZIONALE}

{INTERNATIONAL) CONSIGNMENT NR. 2024-67941

Queslu trasporio, 58 lmamazionala ] sottomesso, nonostante gualunque clauscla cantrara alla
jore refativa al Intemazioniala di merci su strada {CMR). This camiage,

i! Inlamaﬁunal 1a notwithstanding any elauss to the contrary, sublact to the carvenciien on the

contract far the Imtamationel catriage of goods by read (CMR}. Ca transpor, =i est Intematianale, est

soumis,nonobstzant toute clause contralre, & la convention relative au contract de transport
1 4) Trasportetore | Carmler | Trensporiatr Finna/Slgnature

Destinataria {Cognoma,Name,Stalc)
Consigrea {Neme,Addrass,Counlry}
Destinatelre {Nom,Adresse,Pays)

2

et

70132 BARI - ITALY, Via Sasha Muclaccia, 15 - N. iscriz. albo

G.7.S. = General Transport Service S.p.A. fL
BA/T458981/E ?

MAGNA PT SPA Por oding di / Order recelvad by / Par ordre o
VIADEI CICLAMINI 4
Modugno iT
3 Luogo pravisio perfa consegna delia merce (Locaiitd, Siato)
) Place of deilvery of the goods (Flace , Country)
Llay prévu peur fa iivralson de fa merchandies (Lisy, Pays)
SpOralGH BUCCOSSIV | SuCceSslve CarTers | 1ransportelr SUccessly
Modugno IT |15) TNG SRL _
L data dolf In carico dek lits, Stale, Dat:
) Fiacs o del of kg ovor i poads (Floce oy De) VIAGANTURINAN.49 GoMo
Lisu ef dale da la prise an chergs de le merchandise (Lisy,Pays,Dals) Tal. AlbofLIcens COM457733/X Contratto24-49
Vittone {alruziont o carco / Loading & fohs / for de charg
Fraz. Gallenca, 1 Rlchlesta cassa : Box - &nbsp; - - CARICARE TAX ENTRO LE 15,00~
aluto al carico se necessario con TRANSPALLET
Valperga IT
5) %?cwg‘snu .
ety Orario; 09:00:00 - 13:00:00
allachad Da/From/Depuls ATolA
o Packing List g Loading list Valperga - IT SEGRATE

1 6) Trasportaton successivl | Successive Gamers | Transparteur Succassli

yerifica st

o Othar
ZARA TRASPORTI SRL ZARA 2
Istruzioni di scarico / Unlosding Instrustiona / da lvralson
A TERRA DA MILANO—~
04/06/2024 Orariof2-13
Da/From/Depuls ATo/A
BARI TERMINAL Modugno - IT
ImGalleggic Conlrassegl o nuniarn 7 P50 forgo elediva | B_Wﬂ'ﬁl'é'ﬁr"‘“”
) merce Numbar of packages Msthod of packing Marks and nos ) Volume a,
Nafura of the goods Nombra dag col's Moda d'smballage Marquas st numéros gg;smfggé KG ~ Cubage ml
teuBEd R Fescrizione Peso lordo indic, .
84870000  Parti di macchine o 24.000
9)
1 0) grru;r Trf ilfmg? T gﬁi‘farf;ﬂenifo 1 7) Pedane a Pedane rage
enla a (]
Jn:rt:':cilinndanf{sxggdﬂaur Custemar Raf, Va[psrga31 05 O rendara Nr, B pallals rofumed Nr,
Pallets to Palattes mnduss
ratum
18) \Trasparto combinate (intermodale)
Combined Transport {intermodal}
Transport combiné {infermodal)
- Tarminal of parlenza Tarminal df amivo
Departure terminal Arivel terminal
T ) gfs:f:v: od mssrt\'_-azfnnr ge! ;mspoggrora Teminal de départ Tarminal d'armvée
afriera raservetions end obsorvalions
Reserves, ef obsorvations du transporteur SEGRATE I BARI TERMINAL I
Prasenza autlsta al
19) carlco
E No Yes Driver presentat
loading thauffeur
présent au chargement
12) Istruzioni p ta del nolo / ion 85 fo 43) Compliatan le 20) gfn;borsolcash on daifvary /
paymant for carrlago / P jptions o'affranchisement Eafablﬁshed olmborsement
o o Asseghato/Pald/Non Bari (IT) ' 03/06/2024
29 Timbro e firma del trasporlaiore 23 Timbro & firma ¢sl irasportatore
21 Timbro e firma del mittenta/caricatera ) Slgnature and stamp of the ) Slgnature and stamp of the
) Slgnature and stamp of the senderloader camler capder 2 4) Maores ricevuta
Signature et imbre de ! (Goods recelved
'eﬁ%ﬂﬁmm g -0 fig@ FETNeSRU. Merchandises recues
- T
K 1€ TUndh o THG (BAY Ot dl nrasso Ot usce
v (11 = Arrival time srure Ume
Via def Cidian’ s VIACANTURINAN.49 Houre da départ Fiours darmivée
COMO, ‘ALl r " —
u L Targa Matrica ‘Targa Rimorchlo Targs Motrica Targa Rimarchio i_ j I
Traclor number Traller number plate Tractor number plate Trailer numbar plate e — AR —
Numiro dimatricalation Traclor number plate Numéro Tracter number plate Luugo II
d'immatreolation Place
de |a mobdse Tabro e finrma del destlniario
R T 'I T T T T T 7T 7T i signaeture and stamp of the consfgrss
H R‘ c_e’-g il ] [ l ; j Signaturs st timbro du destinatalra
AR CEE



